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Az aszódi járás megalakulása.

Aszód község és környéke közönsé
gének régi vágya ment teljesedésbe, amidőn 
az újonnan létesített aszódi járási főszolga
bírói hivatal e hó I -én hivatalosan meg
kezdte működését. Efölötti örömének a 
járás közönsége impozáns ünnepséggel 
adott kifejezést, mely ünnepségnek szolgált 
keretéül az a gyönyörű társasebéd, melyet 
a járás első főszolgabirája Sárkány Ernő 
tiszteletére rendezett.

Régen, talán még sohasem volt oly 
nagyszabású, oly látogatott diszebéd közsé
günkben, mint ez. Gyönyörű idő kedvezett 
neki és a rendezők nagy körültekintéssel, 
fáradhatatlan bu/gósággal igyekeztek az 
ünnepélyt minél impozánsabbá, minél 
kellemesebbé tenni a nagyszámban meg
jelent vendégek számára.

És hogy ez mennyire sikerült a 
rendezőknek, mutatja a megjelent vendégek 
nagy száma, valamint az elismerő nyilat
kozatok, melyekkel a megjelent díszes 
vendégkoszoru a rendezőség működését 
honorálta.

Valóban gyönyörű látványt nyújtott a 
Brünauer-féle ház udvarán készült, pony
vákkal fedett, zöld galylyal, zászlókkal 
és lampionokkal diszitett óriási sátor a 
mesébe illő, Ízléssel terített asztalokkal, 
amelyek köré már fél 3 órakor gyülekeztek 
a vendégek.
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nyílttéri és hirdetési 
fizetendők.

dijak előre

A diszebéden megjelent a vármegye 
tisztikara Ráday Gedeon gróf főispánnal 
az élén, a pomázi járásból főszolgabiránk 
számos tisztelője, a gödöllői és váci járás 
tisztviselőkara, a nagykátai járás főszolga
birája, továbbá Aszód község és a környék 
társadalmának majd minden számottevő 
tagja. Podmaniczky Géza báró v. b. t. t. 
sürgönyileg fejezte ki szerencsekivánatait 
Nyirbaktáról.

Közben 3 órakor küldöttség ment 
az ünnepeltért, aki csakhamar elfoglalta 
a helyét az asztalfőn. Majd a Rákóczi-induló 
hangjai melleit bevonuló pincérsereg 
behozta az első tál ételt és élénk társalgás 
közben sorra kerültek a jobbnál jobb 
ételek.

Az első felköszöntőt Radvánszky Albert 
báró mondotta, örömének adva kifejezést, 
hogy régi óhajunk, az uj járás immár 
létesült és különösen afelett, hogy Sárkány 
Ernő lett annak főbírája. Ismerve a vár
megye szolgálatában teljesített eddigi 
működését, igaz örömmel tölti el az a 
tudat, hogy járásunk vezetése az ő kezébe 
van letéve.

Sárkány Ernő főszolgabíró erre a 
következő beszédben köszönte meg iinne- 
peltetését:

Mélyen tisztelt Uraim!

Az első szó, amely ebben a pillanatban 
ajkaimra tolul, a mélységes hála, a meleg és 
benső köszönet kifejezése e fényes úri társaság 
minden egyes tagjának egyfelől az imént tolmá

csolt üdvözlés és jókivánatokért, másfelől, hogy 
hivatalos működésem kezdetén, úgyszólván az 
első lépések megtételénél az érdeklődés ily óriási 
mértékben nyilatkozott meg.

Feledhetetlen emlékű lesz nekem ez a mai 
ünnepnap s egész életem munkásságát kedvezően 
fogja befolyásolni az a tudat, hogy feladataim 
megoldásánál, céljaim elérésénél nem állok 
magamra hagyatva egyedül, hanem számot tart
hatok felettes hatóságom, közelebb s távolabb eső 
tiszttársaimnak s a járás közönségének kegyes és 
jóakaratu támogatására, amelyre nemcsak most a 
kezdet nehézségeivel küzdve, de később is egész 
hivatali működésem alatt bizonyára szükségem 
leend.

S amidőn ezt a kegyes támogatást ismételten 
és újból kikérem, egyben kötelező ígéretet teszek, 
hogy hivatali ténykedésemben egyedül és kizárólag 
a törvény rendelkezései lesznek az irányadók. Kész 
vagyok mindenkinek jogait az igazság fegyverével 
megvédeni s a törvényes rendelkezéseknek ott a 
hol lehet szeretetteljes, ott a hol kell szigorú 
eljárással érvényt szerezni. A közjogokat mindég 
a legféltettebb tiszteletben fogom tartani, s közér
dekből, közügyben a legnagyobb készséggel állok 
rendelkezésre mindenkor.

Úgy az én lelkemben, mint hivatalom min
den egyes tagjának élénken él tudata annak a 
várakozásnak, melyet hivatali és társadalmi 
működésemmel szemben úgy édes hazánk, vár
megyénk és a járás közönsége támaszt, s komoly, 
pontos, buzgó és becsületes törekvésem lesz, 
hogy a megnyilatkozott bizalmat és érdeklődést 
kiérdemeljem és megháláljam.

Bizalommal vetem hitemet a Mindenható 
megsegítő kegyelmébe, bizalommal foglalom el 
helyemet hivatali székemben s boldog leszek, ha 
működésemmel jó szolgálatokat tehetek.

Méltóztassanak megengedni, hogy újból 
hálás köszönetéinél fejezzem ki e díszes társaság 
minden tagjának, hogy e napot nekeni feledhetet-

Doktor Unhold.
Irta: Erdősi Dezső.

Doktor Unhold, ég és pokol alapos ismerője, 
az élet balzsamának nagyhírű kutatója, a csilla
gokból, miként nyitott könyvből olvasó tudós, az 
átvirrasztott éjszaka után kitárta laboratóriumának 
ablakát. Kihajolt és szétnézett. Alant a szürkülő 
világosságban békésen pihent szép Nürnberg, a 
ravasz, pénzvágyó és dőzsölő polgárok, a szőke, 
nagymellü és szerelemre éhes polgárnők városa. 
Doktor Unhold bozontos, ősz szemöldökeit össze
vonva, kegyetlen szigorral nézte Nürnberg 
házait, utcáit.

— Sodorna, — mormogta — Sodorna el 
fogsz pusztulni.

Aztán az égre vetette szemeit. Megsimogatta 
hosszú, fehér szakállát és felkiáltott;

— Vénusz, hol vagy? Hol vagy átkozott 
ofíllagzat? Mutasd magad, ha van merszed. 
Elbújsz előlem, mint a paráználkodó szerelmesek, 
akiknek mentora vagy. Vénusz, legyőztelek! 
Uralmadnak vége. Ezer év múlva is tudni fogja 
a világ, hogy doktor Unhold vetett végett átkozott 
hatalmadnak. Vénusz, sokat vétkeztél ellenem. 
De áll bosszúm!

Hallotta-e a Vénusz doktor Unhold bősz

kifakadásait ? Nehezen, mert messze-niessze 
Nürnberg városától, az ismeretlen óceán túlsó 
oldalán mosolygott nyájas tüzével a bokrok közt 
bujdosó ifjú rézbőlíiekre, párductermetü ifjakra, 
karcsú leányzókra, akik nem tudtak semmit 
doktor Unhold szörnyű tudományáról, csak azt 
tudták, hogy nincs szebb és jobb a földön a 
csóknál. De ha hallotta volna is a Vénusz, 
bizonyára nagvot kacagott volna. Azt mondta 
volna, vén bolond, lennél csak hatvan évvel fiata
labb, megint verseket Írnál hozzám!

A doktor sokáig állt még az ablaknál és 
a homloka mögött egyre haragosabb gondolatok 
háborogiak. Csak akkor csukta be az ablakot, a 
mikor alulról vidám asszonyi kacagás hallatszott. 
Wulsterné, a pékmesteri céh érdemes elnökének 
felesége, szintén nagymellü, pirosarcu némber, 
most bucsuzkodott a szeretőjétől.

— Undok kígyó — mormogta a doktor és 
betette az ablakot. — Szegény Wulster, szegény 
céhmester. Veled is úgy bánnak el, a hogy velem. 
De bosszút állok érted is. Minden megcsalt 
férfiért!

Ezzel a haragvó tudós visszavonult labora
tóriumának homályosságába. Öblös, nagy szoba 
volt ez a laboratórium. Kelet felé való sarkában 
állott a tűzhely, melynek tüze esztendők óta ki 
nem aludt. Itt főzte, sütötte, fakasztotta doktor

Unhold a megszámlálhatatlan mennyiségű füveket 
rovarokat, ásványokat és nedveket. Itt keverte 
egymással madarak, kígyók, oroszlánok, leopárdok 
vérét, patkány agyvelejét, denevér szivét és a mi 
igen fontos vala a tudományok akkori állapotában, 
a majom epéjét.

A inig fiatal volt doktor Unhold és asszony 
buja mosolyát tartotta a természet legremekebb 
megnyilatkozásának, addig életét és tudását a 
nagy Magisterium feltalálásának szentelte. Magiste- 
rium ! Bűvös, szó, mely forraló vágyként üldözte a 
középkor tudósait, rabjává ejtvén dicső embereket, 

1 miknek képessége lett volna előbbre vinni az emberi
ség nagy ügyét. A Magisteriuniothajhászták hadviselő 

■ fejedelmek, államminiszterek, főpapok és minde
nek, akiknek hatalmat adott a sors s ezért niég 
nagyobb hatalomra törekedtek. így nevezték amaz 
ismeretlen vegyiiléket, a mely az aranyat alkotja. 
A Magisterium volt az aranycsinálók céljainak 
foglalatja, az alkimista tudomány legmagasabb 
csúcsa, amelynek közelébe mind a mai napig, 
sajnos, nem jutott el senki. Az egyetlen igaz 
aranycsináló, a természet, millióm lakattal őrzi a 
receptjét és tengere a verejtékeknek és az aka
ratnak nem tudott eddig egyet sem kinyitni 
Mind e mai napig embertől meg nem közelitett 
titokzatosságban érik az arany a föld mélységéiben. 
Pedig ha föltárulna a nagy titok?! Ha aranyat
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lenné tenni s megjelenésükkel ez ünnnep fényét 
emelni méltóztattak.

Hálás köszönetemet fejezem ki első sorban 
a főispán úr Öméltóságának, aki sok és súlyos 
gondjai közepeit is kegyes volt megjelenni, a 
képviselő urnák, központi és járási tiszttársaim
nak, az aszódi járás és Aszód nagyközség közön
ségének, kedves otthonom a pomázi járás nagy 
számban megjelent képviselőinek, véreimnek, 
rokonaimnak, barátaimnak és mindazoknak az 
igen tisztelt uraknak, akik a mai nagysikerű 
ünnepet oly fáradhatatlanul és önzetlenül rendezni 
szívesek voltak.

Forró imában kérem a jó Istent, hogy édes 
magyar hazánkat, ez úri társaságnak minden 
egyes tagját, hozzátartozóikkal együtt áldja meg 
az ő leggazdagabb áldásaival.

Főszolgabírónknak igen jó hatást keltett, 
szinte programmbeszéd szántba menő 
beszéde után beszéltek még Dessewffy 
nagykátai és Rndnyánszky ráckevei főszolga
bírók, Szilárd János domonyi ev. lelkész, 
majd Martiny Dezső pomázi főjegyző 
mondott magasszárnyalásu Aszódhoz fűződő 
reminiszcenciákkal fűszerezett felköszöntőt, 
amelyet teljes terjedelmében közlünk :

Igen tisztelt Uraim!

„Vidék, hol egykor ringatott reményem —
lm újra látlak! 50 év után . . .
Megifjodunk a gyermekemlékektől,
Mint a tavasznak langy fuvallatától."

Mintha csak az én lelkem mélyéből kiáradó 
érzést örökítette volna meg, mélyen tisztelt társaság, 
Aszód büszkesége, a lánglelkii költő e remekbe 
készült verssoraiban . . .

Most amikor itt vagyok újra oly sok év 
után e szép Galgavölgyén, az én gyermekremé
nyeim s bánátim tanyáján — mert amikor ma 
idejöttem, hogy az én kedves volt szolgabirámat, 
az én Ernő barátomat uj othonában ünnepeljem, 
nem jöttem idegenül ide, — csak haza jöttem.

De hiszen alapjában véve nem idegen ö 
sem itt, — és ha nem is szülőföldje mint nekem 
e járás, csak haza tért meg ő is. Mert hiszen 
annak idején már atyáink is, azután mi is mind 
a ketten itt ebben a városban tettük az első 
lépést a küzdelmes életbe, az önállóság felé, a 
mikor első ízben elhagyva a szülői házat, az 
édes otthont, az itteni Petófi-gimnázium tanulói 
lettünk. Az ekkor nyert benyomások egy egész 
életre szólnak s nem mosódhatnak el soha . . .

De nem idegen ő egyébként sem itt, mert 
a nevet, melyet visel, már az én gyermekkorom
ban s azóta is mindig e helyt tisztelettel, szere
tettel s megbecsüléssel említik. Nagybátyja éveken

tudnának csinálni az emberek s ennek folytán az 
arany elvesztené az értékét! Mennyi bűnnel
mennyi szenvedéssel lenne kevesebb e világon.

Szerelmek üzésében s az aranycsinálás 
receptjének fürkészésében telt el doktor Unhold 
ifjúsága. Csak azért törtetett minden mohósággal 
a nagy Magistérium után, mert bölcsen tudta, 
hogy a legbiztosabb ut a női szivek lakatjához 
az aranykulcs. Szilajul lobogott a vére és sok 
asszonyt, sok szerelmet, sok aranyat akart 
Katharina volt a neve annak a nőnek, akit a
legjobban szeretett. A wormsi zsinaton látta őt 
először, egy lovagi tornán. Katharina akkor egy 
bajvívó lovag kedvese volt, akinek szivét a
porondon átjárta a lándzsa. Holtan vitték a
porondról a leventét és Unhold soha életében 
nem látott olyan gyönyörű könnyező szemeket, 
mint a Katharináéi voltak. Széjjelbontotta tornyos 
szőke frizuráját és lábait verte aranyhaja. Meg
szakította fehér keblén arannyal átszőtt kék selyem 
köntösét és úgy vetette magát halott kedvese 
keblére.

— Te, orvos, — rimánkodott Unholdnak 
mentsd meg őt és én neked adom min

denemet.
— Te kellesz, te magad kellesz egészen 

— gondolta Unhold. Megvizsgálta a lovag sebét 
és szólt:

át volt az itteni ev. egyház lelki pásztora ; boldog 
emlékű édes atyja mint főesperes, később mint e 
kerület püspöke évtizedeken át részesítette főpász- 
tori szeretetteljes gondozásában az itteni kultúr
intézményeket, egyházat, gimnáziumot s a leány- 
nevelőintézetet és még ezenkívül e város közéle
tében élénk résztvevő polgára s társadalmának 
egyik kiváló alakja szintén az ő nevét viseli.

Én pedig, mélyen tisztel* Társaság, amikor 
újra láttam az én szülőföldem szép határát, e 
kies vidéket, midőn bejártam a várost, a templom, 
kastély, papiak, gimnázium s annak környékét, 
a kedves emlékek egész özöne ujult fel, elevenedett 
meg lelkemben s újra átélve s átérezve azokat, 
ugv érzem, mintha ezen 40—50 év nyomtalanul 
tűnt volna el felettem s mintha csak tegnap távoz
tam volna innét. A külső keret, a látszat igazolni 
látszik ez érzésemet, de ha most körülnézek a 
díszes társaságban, s a város közéletének tisztelt 
alakjai s ismerős arcai közül alig látok itt valakit: 
be kell látnom az idők múlását s feli kell ébred
nem e szép álmomból.

Hiszen csak a természet örök törvénye ez, 
m. tisztelt társaság, hogy a régit uj nemzedék 
váltja fel, de ez a mély accord — az elmúlás 
gondolata — zavarólag hat mégis e mai derűs 
érzések összhangjába.

A kastély rendületlenül áll most is, de régi 
lakói megtértek őseikhez, — csak utódaikban 
élnek tovább. E járás másik történelmi családjá
nak egy kimagasló alakja elevenedett meg lelkem
ben, ifjúkorom tiszteletének s csodálatának meg
személyesítője, ki mint katona s mint államférfit! 
egyaránt hazájának s királyának Ilii fia, már 
szintén csak fiában él, ki nemcsak nevét, de 
kiváló erényeit is örökölve, ma vármegyénk 
élén áll.

A gimnázium is megvan még, de hol van
nak a mi tanítóink? Pihenni tértek ők is, de 
egy közülök, ha innen távol is, tudásával s 
költői lelkűidével még ma is ifjú hévvel működik 
a nevelés s irodalom terén s díszére szolgál ennek 
a városnak, hol tanári pályáját megkezdette.

Hát a papiak? Az én — sok éven át — 
második otthonom lakói: puritán jellemű, egy
házának s az ő szivéhez nőtt gimnáziumának 
40 éven át hűséges pásztora, gondozója és élet
társa, a fennkölt gondolkodású, a müveit lelkű 
nagyasszony, az édesanyák mintaképe . . . nyu
godni tértek ők is, de gyermekeikben, kik a 
közélet, a tudomány, a művészet s irodalom terén 
előkelő állásokban dicsőséget és fényt árasztanak 
nevelő városukra, — élnek tovább.

És még mennyi derék és kiváló fia és 
neveltje e városnak emlékszik hálásan e helyre 
és teszi ismertté nevét széles e hazában.

E kibékítő gondolat oszlatja el a borús 
hangulatot s a lelki összhang visszatér és most

— Ez ifjút fel nem ébreszti sem a te fáj
dalmad, sem az én tudományom. Katharina, nők 
legcsodálatosabbika, nézz szét a világban, a 
világ a tied. Vigasztalódj. Katharina, nézz rám, 
én is a tied vagyok.

Elvitte a nőt halott kedvese oldala mellől. 
A wormsi zsinaton még be sem fejezték a vitát 
Luther Márton harmadik tétele felett (még 
kilencvenkettő volt hátra) és Katharina már elfe
lejtette halott kedvesét. Unholt doktor feleségül 
vette Kalharinát, mert soha még nőt nem szere
tett úgy, mint őt. Három évig tartott Unhold 
boldogsága, mely leírhatatlan volt, mint a s z í v  

álmai. A negyedik évben Katharina megszökött 
egy kóbor énekessel, aki mosolygó arccal, üres 
zsebekkel és három balladával a torkában járta a 
világot. Doktor Unhold egyedül maradt mérhe
tetlen bánatával és egy csöpp édes leánykájával. 
A leányka az anyjára hasonlított és a hogy 
nevetett, a hogy sirt, a hogy tipegett és majszolt, 
az mind anyját juttatta Unkold eszébe, aki addig 
dühöngött, kesergett, mígnem meggyülölte a 
női nemet.

(Folyt. kftv.)

szives elnézésüket kérem, mélyen tisztelt társaság, 
hogy ily sokáig kalandoztam el emlékeim világá
ban. Poharamat emelem ennek a városnak, mely 
már az én gyermekkoromban is kulturális s 
kereskedelmi központja volt e vidéknek és járási 
székhelyül mintegy önként is kínálkozott, ennek 
a városnak s az én kedves szülőföldem járásának 
felvirágzására, lakóinak jóléte s boldogulására.

S ekkor kedves barátom, neked is a lehető 
legjobbat kívánok, mert amint látjuk, megvannak 
a szellemi s anyagi előfeltételek: az ősök hagyo
mányaihoz a régiek nyomán haladó lelkes uj 
nemzedék közreműködése s áldozatkészsége, te 
pedig legszebb férfikorod munkabírásával kezde
ményezheted, irányíthatod, előmozdíthatod s valóra 
válthatod a felvirágzást, mely a te nevedhez is 
fűződve, azt a nevedet itt idők múlásáig mindig 
szeretetben, tiszteletben s megbecsülésben fogják 
említeni továbbra is.

A politikai helyzetre való tekintettel 
—  sajnos —  kénytelen volt a rendezőség 
a hivatalos szónokokat felkérni, hogy a 
szólás jogától elálljanak. A délután folyamán 
azonban beszélt még dr. Gallovics Győző 
túrái plébános és még számosán. Meg
fogyva bár, de még elég tekintélyes szám
ban a kora reggeli órákig vig mulatozás 
közben maradt együtt a társaság, amiköz
ben tréfás toasztokban sem volt hiány. 
Schneider Oszkár és Halász Dezső főelle- 
nör-állomásfőnök beszédét kell itt kiemel
nünk. Különös elismerést érdemel a kitűnő 
rendezésért Schneider Oszkár és Matolcsy 
Kálmán, kik hetek óta fáradságot, időt és 
költséget nem kiméivé oly körültekintéssel 
végezték nehéz feladatukat, hogy dicsekvés 
nélkül mondhatjuk, sem Aszódon, de még 
talán az egész vármegyében sem volt még 
ily sikerült, impozáns, látogatott és jól 
rendezett bankett. Az ő érdemük különben 
az is, hogy meg tudták nyerni Oláh Gyárfást, 
a „Gambrinus“ vendéglőnek tulajdo
nosát, ki konyháját és személyzetének egy 
részét autóban kihozva itt Aszódon oly
módon látta el a vendégeket, hogy az 
bármely budapesti nagy étterem díszére 
vált volna. Az ételek és italok valóban 
kitűnőek voltak. Elismerés illeti még 
Schreiber építési vállalkozó főpallérját 
Németh Jánost a sátor ügyes elkészíté
séért.

Végezetül a mi szerény lapunk is 
csatlakozik az ünneplők sorához és üdvözli 
úgy az uj járást, mint szeretett főbiránkat, 
Sárkány Ernőt.

♦

Járásunk jegyzői kara folyó hó 3-án 
jelent meg a főszolgabírói hivatal helyisé
gében, hol Sárkány Ernő főszolgabíró 
mint uj hivatalfőnöknél és Madarász Elemér 
dr. szolgabirónál testületileg tisztelegtek. 
Fridrik Béla hévizgyörki jegyző a járási 
jegyzői egylet elnöke s a jegyzői kar 
nesztora a következő beszédet intézte az 
uj főnökhöz:

Tekintetes Föszolgabiió U r!

Pestvármegyének egy régi hírneves alispánja 
mondotta egyszer azt az előtte tis/.telgő jegyzőknek, 
hogy a közigazgatás gépezetében a jegyző olyan 
mint az órában a legkisebb kerék, de ha ez a 
kis kerekecske megakad, megszűnik az egész 
szerkezet működése, — ugyanis, mert csaknem 
az összes törvények végrehajtásának szálai a 
községekben futván össze, azoknak a helyi viszo
nyok és körülményekhez mért tapintatos alkal
mazása, azokhoz való helyes beillesztése legin
kább a jegyzők kezébe van letéve.

Ha állanak is eme annyira illetékes helyről 
jött kijelentések, én mégis azt tartom, miszerint 

- hogy a hasonlathoz alkalmazkodjam — az 
említett szerkezetnek igazgató és irányitó mestere 
idelent más mint a főszolgabíró nem lehet, az
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figyeli, olajozgatja azt a kis kereket és mint a 
jegyzőknek közvetlen főnöke, hatalmánál fogva is 
a működésűkben, illetve a törvények végrehajtá
sában előálló akadályokat, esetleges zavarokat 
vagy rendellenességeket leginkább ő van hivatva 
elhárítani, eltűntetni.

Tekintetes Főszolgabíró Ur! 38 évi közigaz
gatási működésem ideje alatt sok főszolgabírót 
szolgáltam, hogy ott ahol a főszolgabiró jegyzőit jól 
kezeli, helyesen vezeti, kellő szigorúság mellett, 
méltányos, igazságos és humánus elbánásban 
részesíti, a község adminisztrációjában tekintélyűket 
fentartani igyekszik, önérzetüket letörni nem 
kiváltja, minden jó törekvésűk s szándékukban 
támogatja és végre minden igazságtalan támadás
sal szemben úgy föl, mint lefelé megvédel
mezi, ambitiójuk, munkakedvűk hatványozott 
erővel tör elő és az így teljes ambitióval és 
kedvvel dolgozó jegyzők nem csak egyedül a 
kezűkbe kerülő akták sablónos elintézésében, 
keresik kötelességük teljesítését, hanem igenis 
odaadó ügyszeretettel, ügybuzgalommal, kitartó 
szorgalommal és igyekezettel törekednek arra hogy 
községeik anyagi, erkölcsi, kulturális érdekeit 
minél inkább előbbre vigyek, községeiket életké
pessé tegyék s felvirágoztassák és hogy érvényt 
szerezzenek egy nagyon jeles alispán munkájá
ban foglalt azon helyes állításnak, hogy erős 
akarat, céltudatos kezelés, vezetés és intézkedé
sekkel a már elavult rossz községi törvényünk 
mellett is lehet jó és áldásos közigazgatást terem
teni, — míg az elmondottaknál más módon való 
kezelés és vezetés mellett azoknak csak az ellen
kezője történhet a községek legnagyobb veszedel
mére és kárára.

Közismert dolgok mindezek, amiket elmon
dani bátor voltam ; de csak minél jobban aposz
trofálni kívántam, hogy mennyire szerencsés 
az aszódi járás az ő főszolgabirája megválasz
tásában, — aki az ő úri egyéniségével, szép 
tulajdonaival, mindenki által jól ismert eddigi 
működésével és nagy képességeivel mindazok meg
valósítására nézve a legteljesebb garantiát hozta 
magával és hogy mindazokat megvalósítva járá
sunkat egy minden Ízben mintajarássá fejlessze!

Én tehát azt kívánom úgy magam, mint 
kartársaim nevében: adjon a jóságos Isten 
szeretve tisztelt főbiránknak erőt, állandó jó 
egészséget, kitartást és türelmet, hogy nemes 
céljait minden tekintetben véghez vinnie, elérnie 
módja lehessen. Éltesse őt és vele egyetemben 
az ő szeretett kedves neje őnagyságát, védő 
angyalát, járásunk anyját kölcsönös boldogságban, 
teljes megelégedésben soká mindnyájunk legna
gyobb örömére, kedves magyar hazánknak, vár
megyénk, járásunk javára és diszére!

Sárkány Ernő főszolgabiró, ki a jegy
zői kart járási szolgabirája Madarász 
Elemér dr. jelenlétében fogadta, a fenti 
beszédre a következőleg válaszolt:

Igen tisztelt Uraim! Szives megjelenésükért 
fogadják hálás köszönetemet. Engem szívesek 
voltak felkeresni, hogy mint uj főnöküket üdvö
zöljenek s én ezeti lépésükből nem csupán a 
kölcsönös gyöngédségen alapuló társadalmi szokás
formát érzem ki, hanem azon megtisztelő bizal
mat is, amely a hivatalfőnökkel való érintkezés 
alapfeltétele.

Ami közös tevékenységünket illeti, ahhoz 
rövid körvonalakban csak általánosságban fűzött 
programmot adhatok s leendő együttműködésünk 
directivája abból áll, hogy én e járásban egy fej
lettebb és modernebb alapokon mozgó közigaz
gatást óhajtok inaugurálni, a mihez szives támo
gatásukat kérem. Komoly, szorgalmas és becsü
letes munkát várok önöktől, uraim, s akkor remé
lem, hogy együttműködésünk kellemes is lesz.

Legyenek teljes bizalommal hozzám, mert 
én azt szeretném, hogy midőn hivatalos szobámba 
belépnek, ne érezzék magokat elfogódva s ne 
féljenek tőlem, hanem közeledjenek hozzám ügyes 
bajos dolgaikban ugyanazon őszinte szeretetteljes 
bizalommal, mint a melyet én mindegyikükkel 
szemben egyenként is táplálok.

Ismételve hálás köszönetemet szives megje
lenésükért, a jó Isten áldását kérem közös mű
ködésünkre, úgy önökre is.

A választ a tisztelgő jegyzők lelkesen 
megéljenezték, mire rövid társalgás után 
a tisztelgés véget ért.

*

A járás segédjegyzői e hó 6-án tisz
telegtek a főszolgabírónál Fridrik Béla já
rási jegyzőegyesületi elnök vezetése mellett.

x.

H írek .
— Hymen, Lapunk munkatársa Kiihn Ernő, 

az ikladi ág. h. ev. népiskola tanítója, f. 
hó 11-én d. u. 5 órakor tartja esküvőjét az 
aszódi ev. templomban Farkas Emmykével, 
Farkas János helybeli polgártársunk bájos leá
nyával.

— Szilárd Zoltán honvéd főhadnagy, Szilárd 
János domonyi ev. lelkész fia, f. hó 15-én

! esküszik örök hűséget Sárkány Margitkának 
Kecskeméten.

— Turczár Lenkét, Turczár Mihály héviz- 
györki ev. tanító bájos leányát, e hó 4-én vezette 

| oltárhoz Losonczy Lajos budafoki ref. lelkész.
■

— Tanítótestület! közgyűlés. A pest- 
I megyei ág. hitv. ev. esp. tanitói-testület f. hó
25-én kedden délelőtt 9 órakor, Budapesten, a 
Deák-téri iskola kis tanácstermében tartja évi 
rendes közgyűlését, a következő tárgysorozattal : 
1. Évi jelentés; előterjesztések. 2. A néptanító 
társadalmi helyzete. Előadó: Fehérkutiné Szilárd 
Margit.3. A kinematograf a tanítás szolgálatában. 
Előadó: Lakatos Emil. 4. Gábel-féle irva-olvasás 
tanítási módszer. Előadó: Gábel Lajos. 5. Tiszt- 
ujitás. 6. Indítványok.

— Megegyezett a munkásbiztositó az
orvosokkal. Egy régen húzódó, munkásokra, 
intézményükre, orvosokra egyaránt kellemetlen 
ügy nyert a héten befejezést Az országos orvos
szövetség felhívására a váci munkásbiztositó 
pénztár orvosai egytől-egyig felmondták szerző
désüket s kijelentették, hogy ha a pénztár kíván
ságaikat nem teljesíti, julius első napjától csak a 
rendes, tarifális díjszabás niellett hajlandók a 
pénztár betegeit kezelni. Szóval olyan orvossztrájk 
féle kezdődött volna, melynek az amúgy is gyenge 
anyagi viszonyok közt levő váci kerületi munkás
biztositó fizette volna meg a levét, mert pénztár 
orvosok nélkül nem állhat fenn, a harc az orvosok 
győzelmével végződött volna. A pénztár igazga
tósága tudja, hogy egyesülésben az erő, az orvosok 
pedig szövetségben állanak, a tárgyalásokat még 
a júliusi terminus előtt megindította. Zádor János 
dr. igazgatósági elnök hívta meg az orvosokat 
Vácra tárgyalásra. A szövetséget ezen a tanács
kozáson Grimm Gusztáv dr. titkár és Hörl Péter 
dr. képviselték, a vidéki orvosok Cseresnyés dr. 
dunakeszi orvost küldték el, a pénztár Vadas 
József főorvost. A tanácskozás teljes megegyezésre 
vezetett, melyet a munkásbiztositó pénztár igazga
tóságának máj. 29-én tartott gyűlése megerősített és 
jóváhagyott. A megállapodás az, hogy a kivetett 
járulékok 20 százalékát kapják az orvosok díja
zásul. Az egyes orvosok díjazását az orvosok 
előterjesztésére az igazgatóság állapítja meg. A 
szerződést kollektív kötik. Az uj fizetési állapot 
augusztus elsején lép életbe.

— K. f. Csak igy s ne máskép! Ezt a 
figyelmeztetést intézte az Osztrák-Magyar Bank a 
vidéki pénzintézetekhez, közölvén velük, hogy a 
váltók kiállításánál vagy a „korona" szót vagy 
az egyszerű „K" betűt használják, de semmi
esetre sem a „kor." rövidítést. Nem szabad 
használni a váltókon a „fill." rövidítést sem. 
Ehelyett vagy a „fillér" szót, vagy az „f“ betűt 
kell a váltókra Írni. Az Osztrák-Magyar Bank azt 
is kijelenti, hogy a kor. vagy fill. jelzésű váltókat 
visszleszániitolásra nem fogadja el.

— Uj tanítói állás Túrán. Túrán 900 kor.
: államsegéllyel 9-ik tanítói állás szervezése tárgyá- 
j bán a ministeri leirat leérkezett. Az uj tanítói 
állás a nyár folyamán betöltetik s működését f. 
évi szeptember hó 1-én kezdi meg.

— A csecsemő életében az elválasztás 
korszakos esemény, mely kihatással van további 
fejlődésére. Csak az esetben biztosak a szülők 
abban, hogy a gyermek az átmenetet baj nélkül 
állja ki, ha a „Phosphatine Falliéres" gyermek
tápszert adják neki és ezzel vezetik be a szilár
dabb táplálkozást. A Phosphatine Falliéres követ
keztében a gyermek megerősödik és a fogzáson 
könnyedén esik túl.

— Szerződésszegő munkások. Túrán Faragó
Lajos és tsa. bérgazdaságában a summás mun
kások, 15— 16 éves fiuk, leányok azért, mert a 
bérmálás alkalmával mulasztott 3 napra járó 
fizetésüket az uradalmi intéző lefogta, sztrájkba 
léptek s szerződés szerinti kötelességüknek meg
felelni vonakodván, az uradalom kénytelen volt 
panaszával az aszódi járás főszolgabirájához for
dulni. A főszolgabiró elrendelte a munkásoknak 
munkahelyükre leendő kivezettetését s ennek 
foganatosításával Túra község elöljáróságát bízta 
meg. Egyben utasította a járási csendőrőrmestert, 
hogy az elöljáróságot ebben támogassa.

— Államsegély a Tanítók Fürdőjének.
A tanítók társadalmi gyógyfürdője, üdülő és 
gyermeknyaraló-telepe létesítése érdekében meg
indított országos mozgalmat a vallás- és közok
tatásügyi kormány is a legmelegebb érdeklődéssel 
és pártfogással kiséri. Mint illetékes helyről érte
sülünk, az „Udvarhely-váimegyei Tanitóegylet" 
kérése alapján a közoktatásügyi miniszter a 
május 12-én megnyílt Tanítók Fürdője befektetési 
céljára, évi 2000 kor. államsegélyt engedélyezett. 
A közoktatásügyi kormánynak ezen nagyjelentőségű 
erkölcsi és anyagi támogatása teljes mértékben 
biztosítja a gyógyfürdő és üdülő-telep kiépítését. 
A részvénytársasági szervezkedés eddig elért 
kiváló eredményeit, az ezen év végéig meg
hosszabbítani tervezett további részvényjegyzési 
elhatározás csak fokozza, annyival is inkább, 
mert a közeli napokban kibocsátandó uj tervezet 
alapitói, a részvénytőke jelentékeny nagy részét 
már előre biztosították s igy a további részvény- 
jegyzésekkel csak a fennmaradó alaptőke részlet 
biztosítandó. A gyógyfürdőt tanítók, a legminimá
lisabb árszabással a székelyudvarhelyi Szejke 
fürdőn már megnyitották s ennek prospektusa 
mindenre nézve teljes tájékozást nyújt. Úgy a 
fürdő, mint a részvénytársaság ügyére nézve 
minden megkeresés Gyerekes Mihály ig. tanító 
cimére Székelyudvarhely küldendők. Látogassuk 
meg, keressük fel ezen értékes és olcsó hazai 
(erdélyi) gyógyfürdőt.

— Asbest fedöpalagyár r.-t. alakulása.
Múlt hó 27-én alakult meg Hatvanban a Gazda
sági Bank részvénytársaság helyiségében az 
asbest fedöpalagyár részvénytársaság. A részvé
nyesek az alakuló közgyűlésen, miután a teljes 
alaptőke részvényaláirás utján lejegyeztetett, meg- 
alakultnak mondták ki a részvénytársaságot és az 
alaptőkét 200 000 K-ban megállapították. A köz
gyűlés Minarik János jószágigazgatót a társaság 
elnökévé, Ring Gyulát pedig igazgatóvá válasz
totta meg. igazgatósági tagokká dr. Gallovich 
Győző túrái plébánost, Riedl Antal herédi gazda
sági intézőt, Goics Endre detki főjegyzőt, Hüliner 
Ernő tiribesi gazdálkodót, Stekler József túrái 
bankigazgatót, Hatvanból pedig Várkonyi Sándort, 
Brilnauer Jenőt, ifj. Ring Józsefet és Hollóy 
Károlyt nevezték ki. Felügyelő-bizottsági tagokká 
dr. Gráf Fülöpöt, ifj. Baditz Zsigmondot, Kim 
Elemért, Túrái János bírót és dr. Fodor Lajost 
választotta meg. A közgyűlés után az igazgatóság 
megtartotta első ülését, amelyen a további teen
dőkről tanácskozott és egyben a társaság jogi 
ügyeinek vitelével dr. Illés Gyula hatvani ügyvédet 
bizta meg.
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ki, mikora biróilag lefoglalt bútorok, rőfös áru A Vacfa,r számok gyorsvonatot, a vékony számok személyvonatot jeleznek,
s eevéb ingóságok legtöbbet Ígérőnek készpénz* , » ______________ _______ _______
fizetés mellett, szükség esetén becsáron alul isi " ff f  ^

n F \ ' F S  IFNO — A S Z O D  t
5 f f - i S S ? S £  ' S m B ü ■* f a s z e r -  é s  g y a r m a t á r u  n a g y k e r e s k e d ő .  ►

<  A M c. C orm lck  am erikai m eeö g aed aság i e é p g y á ra k  képviselője . ►
megkezdéséig alólirott kiküldöttnél vagy írásban 4  — Ajánlja dús raktárát a szakmába vágó összes cikkekben. —  £
beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. ^  .   _____ ■ _  l  Z

A törvényes határidő a hirdetménynek a ^  $  Z  O  I  I d  b e V a S Z P l S S I  I  O  P  P  3  S  .  ► 
bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól: 20— 52 ►
számittatik. ^  ________ ___________________________ __________

Kelt Gödöllőn, 1912. május hó 31 napján,

(P. H.) kir. jbir. végrehajtó. I 20 52 A legháládatosabb és a legtovább tartó
—--------------- -—  i« r  Sphinx korálpiros gránitedény
A s z ó d o n , a  f ő u tc a  k ö z e p é n , k a p h a tó  a  l e g s z o l i d a b b  á r a k o n

s z é p  h á z  e la d ó . -  B ő v e b b e t  d j^MANT MÁRTON vaskereskedőnél
a  k ia d ó h i v a ta lb a n . ■  c  t  n  n  n  m

Telelőn 9. szám. A  8  Z  U  U  U  H e  Telefon 9. Mám.

Tokaji aszubor. - — *
1906. évi 4 puttonos literje . . 5*— kor. "
1908. „ 4  * „ . . 4 — „ Alulírottak tisztelettel értesítjük a villamos világítást berendezni óhajtó közönséget, hogy
1908. 3 3*50 i  ■
Kitűnő minőségű tokaji S z a m o r o d n i  W l l l 3 I H O S  | j© | *©  | | (l G Z 6 S 6 K
literje .........................................1*— kor.
Szállítás 3 litertől 20 literig demijohnokban, elkészítésére társultunk, úgy falba fektetett Bergmann rendszerű, valamint falon kívüli
20 literen felül hordókban. — Egész gönczi zsinórszerelést, továbbá erőviteli szereléseket a legjutányosabban elvállalunk. Raktáron
hordó (136 liter) vételénél külön árajánlat. = tartunk izzó lámpákat, biztosítékokat és minden szakbavágó cikket. = = = = =
Boraim tisztán kezelt kitűnő minőségéért Mély tisztelettel

1 legmesszehb menr' ,elel',sséget válla,ok- J u h á s z  L a j o s  ,3- *  P o l a c s e k  D e z s ő  Klczl(«Vi €9tV9s £ajos T _  jav. int. főgépész bádogos és szerelő. I
szőlőb irtok os 5-5 S  ■ ■ —  ■ ■

Tarczal (Tokajhegya.ja). |, a , letm epnyitá, .  —  .  ,  , t
Tisztelettel tudomására hozom a nagyérdemű U | l  )U  | 1 f l 7 T P I K P K  
közönségnek. HoffV Aszódon a dr. Hercz- W | | | 9 l l l % V | l  w l l

Aszód <s ViddKdn«K »alíll(oz6 helyt féle házb,an ,___ -____________ ^__ *

Kaszás£aioséttermeiben fuŜ r':'/abi ‘<s,P!;d?I
| Z |  E l ™  s a 8 ‘ ^ P -k e r e s k f d f s t  i I
A Jítmzetl szinház—Vijoptra* ÓS a f T á ^  sfe'r"e,7ybea S n i  'báLukToní; ▲  | megnyiandó uj U .ca|  
KóKtts-Hórház hizeUben. -  KitünS hogy vevőimnek bizalmát szolid kiszolgálássá! | I | X men*̂ n> közel a piac- j  j 1
a , Kőbányai ós ?ilscoi sórSH. és szigorúan szabott, jutányos árakkal sikerül I I I Z hoz. Kedvező feltételek ♦ I 1

,'w y ? u s s  I " it  * I
14—52 OQreil. CUVfCttdl Kiszolgálás.  Aszódon már 15 év óta gyakorolja, tehát Z -------  donos ------- Z
--------------------- — ----------------------------------- —  | Aszód és vidéke közönségének szokásait és ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Egy idősebb csöndes gyermektelen házaspár S Ö ' kt ^  W e i n e P  L i p ó t n á l

h á z m e s t e r n e k  .  "SI,ele"el 12- ‘3 A szód, 19-26 F ő -u tca .

felvétetik. Cint a kiadóhivatalban. .-.! " C I , Z  L á s z l ó ,  A s z ó d .

Aszódi .Petőfi" könyvnyomda nyomása.

1912. junius 9.
4 ___  ASZÓDI HÍRLAP _________________________________ ____________________
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